
DIMENSIONS OF LIGHT



LAVIGO
PULSE VTL
PARA.MI
ViVAA



FOR DIMENSIONS  
OF WORKING AND LIVING



Effizient. Biodynamisch. Individuell. Inspirierend. Licht kann vieles sein. Licht ist eine 
Wissenschaft, der wir uns bei Waldmann seit 1928 widmen. Für uns bedeutet Licht aber auch 
ein Anspruch: mit unseren Beleuchtungskonzepten Wohlbefinden und Gesundheit der Benutzer 
fördern. In dieser Broschüre möchten wir Ihnen innovative Produkte und Lichtmanagement-
systeme präsentieren, die optimales Licht mit Ästhetik, Funktionalität, Energieeffizienz und 
Gesundheit verbinden.

Efficient. Biodynamic. Individual. Inspiring. Light can be many things. Light is a  
science to which we have devoted ourselves at Waldmann since 1928. However to us light  
is also a commitment to promoting the health and well-being of users through our lighting 
concepts. In this brochure, we will introduce you to innovative products and light management 
systems, which combine optimal lighting with aesthetic quality, energy efficiency, and  
health and well-being.
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INDIVIDUAL LIGHT



LAVIGO

EFFICIENT



 LIGHT



NACHHALTIGES DESIGN IST DIE SYMBIOSE 
VON IDENTITÄT, FUNKTIONALITÄT UND SCHLICHTHEIT.

SUSTAINABLE DESIGN IS THE SYMBIOSIS  
OF IDENTITY, FUNCTIONALITY AND SIMPLICITY.

Jürgen Schubert, STRUCTURELAB Architects





Minimalistische Formensprache, maximale Funktio
nalität. So sorgt LAVIGO für perfektes, effizientes Licht am 
Arbeitsplatz. Die klare, reduzierte Formgebung verleiht der 
LED-Leuchte ein homogenes Gesamtbild, was sie kompatibel 
zu einer Vielzahl von Möbelsystemen macht. In drei Leis-
tungsklassen und verschiedenen Anbindungs- und Modell-
varianten lieferbar, lassen sich mit LAVIGO unterschiedliche 
Planungs- und Arbeitsplatzanforderungen erfüllen.

Minimalistic form, maximum functionality. LAVIGO 
ensures perfect, efficient lighting at the workplace. The clear, 
reduced design gives the LED luminaire a homogeneous 
overall image, making LAVIGO compatible with a number of 
furniture systems. Available in three different performance 
classes and a range of connection and model variants, LAVIGO 
can fulfill different planning and workplace requirements.







PULSE VTL

BIODYNAMIC



 LIGHT



WIR GEBEN DEN MENSCHEN ZURÜCK, WAS IHNEN  
AN TAGESLICHT IM BÜROALLTAG GENOMMEN WIRD. 

WE GIVE DAYLIGHT BACK TO PEOPLE THAT IS 
TAKEN FROM THEM IN THE OFFICE EVERY DAY.
 
Prof. Dr. med. Dipl. Ing. Herbert Plischke, Munich University of Applied Sciences





Biodynamisches Licht für besseres Arbeiten. PULSE VTL 
ist die Lösung für Büroräume, die nicht ausreichend Tageslicht 
bieten. Das innovative Lichtmanagementsystem passt Licht-
farbe und Helligkeit der Tageszeit an. So erlebt der Nutzer eine 
dynamische Lichtsituation, die genau wie das Tageslicht am 
Morgen aktiviert und den ganzen Tag auf natürliche Weise für 
Wohlbefinden und Leistungsfähigkeit sorgt. 

Biodynamic light for improved working conditions. 
PULSE VTL is the ideal solution for office areas that do not 
get enough daylight. The innovative light management system 
adjusts the light color and brightness to the time of day,  
providing users with a dynamic lighting experience. As with 
daylight, the light is activated in the morning and positively  
impacts well-being and performance in a natural way through-
out the entire day. 



Morgens / Morning Mittags / Noon



Nachmittags / Afternoon Abends / Evening



PARA.MI

INDIVIDUAL



 LIGHT



ERST DER WECHSEL DER PERSPEKTIVE  
MACHT DEN BLICK FREI FÜR NEUES. 

ONLY A CHANGE OF PERSPECTIVE  
CLEARS THE WAY FOR SOMETHING NEW.

Burkhard Schlee, Schlee Design





Eine Leuchte, viele Optionen. PARA.MI bringt Individualität 
auf den Schreibtisch. Die Arbeitsplatzleuchte lässt sich nach 
Lust und Laune aus Einzelelementen und Farben zu einem 
individuellen Ganzen kombinieren. Ein lichtstarkes LED-Modul 
erzeugt ein homogenes, großflächiges Arbeitslicht, entblen-
det durch einen speziell entwickelten Reflektor. Mit nur 8 W 
installiertem Verbrauch ist PARA.MI ganz nebenbei eine  
hervorragende Energiesparmaßnahme.

One luminaire, many options. PARA.MI brings individuality 
to the table. The task luminaire allows individual elements 
and colors to be combined into one individual whole, however 
you want it. A bright LED module creates homogeneous, 
wide-angle task lighting, which is glare-free thanks to a 
specially developed reflector. In addition, with only 8 W of 
installed consumption, PARA.MI is an outstanding energy-
saving measure.







ViVAA

INSPIRING



 LIGHT



MIT DER REDUZIERTEN LEUCHTENFORM  
RÜCKT DAS LICHT IN DEN VORDERGRUND. 

WITH THE REDUCED LUMINAIRE FORM  
THE LIGHT COMES TO THE FORE. 

Erwin Weitgasser, Zeug Design 





Lebendiges Licht, formschön und effizient. Die LED- 
Deckenleuchte ViVAA kombiniert Premium-LEDs mit licht-
ver stärkender Mikroprismenabdeckung und lässt so ein 
blendfreies und homogenes Licht entstehen. ViVAA eignet 
sich für jede Raumhöhe, dank individueller Pendellänge  
sogar für schräge Decken. In Verbindung mit dem Licht-
managementsystem VTL sorgt ViVAA für innere Balance  
und mehr Wohlbefinden.

Natural light, elegantly formed and efficient. The LED  
ViVAA ceiling luminaire combines high-quality LEDs with 
light-enhancing microprism louvers and creates glare-free 
and homogeneous lighting. ViVAA is suitable for every  
room height and even copes with sloped ceilings thanks to 
the individual  pendant length. In combination with the VTL  
lighting management system, ViVAA provides inner balance 
and improves well-being.







Waldmann – Engineer of Light. Waldmann entwickelt und produziert hochwertige  
Leuchten für die Anwendungsbereiche Industrie, Büro und Gesundheit sowie Systeme für 
die medi zinische Phototherapie. Licht wirkt maßgeblich auf das Erscheinungsbild eines 
Büroraumes und beeinflusst Wohlbefinden, Leistung und Gesundheit der Menschen. Ziel 
einer optimalen Bürobeleuchtung ist intelligentes Licht, das sich den Bedürfnissen des 
Menschen anzu passen versteht und ihn bei seiner Arbeit unterstützt. Waldmann Lichtkon-
zepte helfen durch neueste Technologien bei höchsten Standards in der Beleuchtungs-
qualität Energie zu sparen.

Waldmann – Enginer of Light . Waldmann develops lighting concepts for a wide variety 
of sectors and applications in the business fields of architecture, industry and medical 
photo therapy. Light influences the appearance of an office and has an impact on the well-
being, performance and health of a person. The objective of an optimal office lighting is an 
intelligent light, capable of adjusting to a person’s needs and supporting them in their 
work. Waldmann lighting concepts help reduce energy, due to latest technologies of high 
lighting quality standards.



FRANCE
Waldmann Eclairage S.A.S.
Zone Industrielle
Rue de l’Embranchement
67116 REICHSTETT
FRANCE
Telephone + 33 3 88 20 95 88
Fax + 33 3 88 20 95 68
www.waldmann.com
info-fr@waldmann.com

ITALY
Waldmann Illuminotecnica S.r.l.
Via della Pace, 18 A
20098 SAN GIULIANO MILANESE (MI)
ITALY
Telephone + 39 02 98 24 90 24
Fax + 39 02 98 24 63 78
www.waldmann.com
info-it@waldmann.com

THE NETHERLANDS
Waldmann B.V.
Lingewei 19
4004 LK TIEL
THE NETHERLANDS
Telephone + 31 344 631019
Fax + 31 344 627856
www.waldmann.com
info-nl@waldmann.com

AUSTRIA
Waldmann Lichttechnik Ges.m.b.H.
Gewerbepark Wagram 7
4061 PASCHING / LINZ
AUSTRIA
Telephone + 43 7229 67400
Fax + 43 7229 67444
www.waldmann.com
info-at@waldmann.com

SWEDEN
Waldmann Ljusteknik AB
Skebokvarnsvägen 370
124 50 BANDHAGEN
SWEDEN
Telephone + 46 8 990 350
Fax + 46 8 991 609
www.waldmann.com
info-se@waldmann.com 

SWITZERLAND
Waldmann Lichttechnik GmbH
Benkenstrasse 57
5024 KÜTTIGEN
SWITZERLAND
Telephone + 41 62 839 1212
Fax + 41 62 839 1299
www.waldmann.com
info-ch@waldmann.com

UNITED KINGDOM
Waldmann Lighting Ltd.
7 Millfield House
Croxley Green Business Park
WATFORD WD18 8YX
UNITED KINGDOM
Telephone + 44 1923 800030
Fax + 44 1923 800016
www.waldmann.com
info-uk@waldmann.com

USA
Waldmann Lighting Company
9 W. Century Drive
WHEELING, ILLINOIS 60090
USA
Telephone + 1 847 520 1060
Fax + 1 847 520 1730
www.waldmannlighting.com
waldmann@waldmannlighting.com

CHINA
Waldmann Lighting (Shanghai) Co., Ltd.
Part A11a, No. Five Normative Workshop
199 Changjian Road, Baoshan
SHANGHAI, P.R.C. 200949
CHINA
Telephone + 86 21 5169 1799
Fax + 86 21 3385 0032
www.waldmann.com
info@waldmann.com.cn

SINGAPORE
Waldmann Lighting Singapore Pte. Ltd.
22 Cross Street, #02 - 50 / 51 
South Bridge Court
SINGAPORE 048421
SINGAPORE
Telephone + 65 6275 8300
Fax + 65 6275 8377
www.waldmann.com
sales-sg@waldmann.com

INDIA
Waldmann Lighting Pvt. Ltd. 
Plot No. 52 
Udyog Vihar 
Phase - VI, Sector - 37 
GURGAON - 122001, Haryana 
INDIA
Telephone + 91 124 412 1600
Fax + 91 124 412 1611
www.waldmann.com
sales-in@waldmann.com



HEADQUARTERS GERMANY
Herbert Waldmann GmbH & Co. KG
Postfach 50 62
78057 VILLINGEN - SCHWENNINGEN
GERMANY
Telephone + 49 7720 601 -  0
Telephone + 49 7720 601 -  100 (Sales)
Fax + 49 7720 601 -  290
www.waldmann.com
sales.germany@waldmann.com www.waldmann.com
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